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Verzeichnis der Lehrveranstaltungen vor WS 2002/03 
 

WS 1989/90 und SS 1990: Lehrbeauftragter am Institut für Klassische Philologie der Ludwig–
Maximilians–Universität München 

WS 1989/90  Griechische Texteinführung anhand Platons Apologie (2 Std.); 
Griechisch–Deutsche Übersetzungen I (Unterkurs) (2 Std.) 

SS 1990   Griechisch–Deutsche Übersetzungen I (2 Std.); Lateinisch–Deutsche 
Übersetzungen I (2 Std.) 

 
WS 1990/91–SS 1991: Research Associate at the University of Illinois at Urbana–Champaign, 

USA 
SS (Springterm) 1991 
  vorlesungsähnliche Veranstaltung für Undergraduates über die 

griechische Tragödie in englischer Übersetzung (im Rahmen eines 
allgemein angelegten Bachelor–Studiums), zusammen mit W. M. Calder 
III (4 Std.) 

 
WS 1991/92–WS 1993/94 und SS 1996–SS 1999: Assistent am Institut für Klassische 
Philologie der Universität Leipzig (zunächst Fachbereich Antike Sprachen/Neogräzistik der 
Sektion Germanistik und Literaturwissenschaft) 

WS 1991/92  2 Kurse Deutsch–Lateinische Übersetzungen I im Rahmen der 
Lehrerumschulung des Freistaates Sachsen (à 2 Std.); Sprach– und 
Stilkurs: Deutsch–Griechische Übersetzungen I (2 Std.); 
vorlesungsähnliche Veranstaltung: Griechische Tragödie (Teil 1) 
(1 Std.) 

SS 1992   Lateinisches Proseminar: Horaz, Oden (2 Std.); Sprach– und Stilkurs: 
Deutsch–Griechische Übersetzungen II (2 Std.); vorlesungsähnliche 
Veranstaltung: Griechische Tragödie (Teil 2) (1 Std.) 

WS 1992/93  Sprach– und Stilkurs: Deutsch–Griechische Übersetzungen I (2 Std.); 
Sprach– und Stilkurs: Deutsch–Griechische Übersetzungen II (2 Std.); 
vorlesungsähnliche Veranstaltung: Aristophanes (Teil 1) (1 Std.) 

SS 1993   Sprach– und Stilkurs: Deutsch–Griechische Übersetzungen I (2 Std.); 
Sprach– und Stilkurs: Deutsch–Griechische Übersetzungen II (2 Std.); 
vorlesungsähnliche Veranstaltung: Aristophanes (Teil 2) (1 Std.) 

WS 1993/94  Sprach– und Stilkurs: Deutsch–Griechische Übersetzungen I (2 Std.); 
Griechisches Proseminar: Aristophanes, Lysistrate (2 Std.) 

SS 1996  Sprach– und Stilkurs: Deutsch–Griechische Übersetzungen III (Mittel– 
und Oberkurs) (für Grund– und Hauptstudium) (2 Std.); Griechisches 
Seminar (Pro– und Hauptseminar): Frühgriechische Lyrik (3 Std.) 

WS 1996/97  Sprach– und Stilkurs: Deutsch–Griechische Übersetzungen II (2 Std.); 
Griechisches Proseminar: Longos, Daphnis und Chloe (2 Std.) 

SS 1997   Sprach– und Stilkurs: Deutsch–Griechische Übersetzungen I (2 Std.); 
Lateinisches Proseminar: Seneca, Apocolocyntosis (2 Std.) 

WS 1997/98  Einführung in die Klassische Philologie (2 Std.); Sprach– und Stilkurs: 
Deutsch–Griechische Übersetzungen I (2 Std.) 

SS 1998  Sprach– und Stilkurs: Deutsch–Griechische Übersetzungen I (2 Std.); 
Griechisches Proseminar: Lukian, Ikaromenippos (2 Std.) 



WS 1998/99 Sprach– und Stilkurs: Deutsch–Griechische Übersetzungen I (2 Std.); 
Griechische Lektüre: Heliodor (2 Std.) 

SS 1999  Sprach– und Stilkurs: Deutsch–Griechische Übersetzungen I (2 Std.); 
Griechisches Proseminar: Theokrit (2 Std.) 

WS 1999/00   Vertretung des Lehrstuhls (C 4) von G. Most in Heidelberg 
  Vorlesung: Der griechische Liebesroman (2 Std.); Griechisches 

Hauptseminar: Aristophanes, Plutos (2 Std.); Griechische Sprach– und 
Stilübungen, Stil I (4 Std.) 

SS 2000–   Oberassistent am Institut für Klassische Philologie der Universität 
Leipzig 

SS 2000  Griechisches Hauptseminar: Thukydides, Sizilische Expedition (2 Std.); 
Sprach– und Stilkurs: Deutsch–Griechische Übersetzungen I (2 Std.); 
Griechische Lektüre: Hesiod, Erga (2 Std.) 

WS 2000/01 Vorlesung: Die Vorsokratiker. Die Anfänge der griechischen 
Philosophie (2 Std.); Einführung in die Klassische Philologie (2 Std.); 
Sprach– und Stilkurs: Deutsch–Griechische Übersetzungen I (2 Std.); 
Sprach– und Stilkurs: Deutsch–Griechische Übersetzungen II (2 Std.) 

SS 2001   Vertretung des Lehrstuhls (C 4) von G. Most in Heidelberg 
  Vorlesung: Homer, Odyssee (2 Std.); Griechisches Hauptseminar: 

Euripides, Bakchen (2 Std.); Griechische Sprach– und Stilübungen, Stil 
II (4 Std.) und zusätzlich Griechische Lektüre: Homer, Odyssee (das 
Ende: B. 23. 297ff. und B. 24; das Bild des Dichters in B. 8) (2 Std.) 

WS 2001/02 Vorlesung: Aristophanes (2 Std.); Griechisches Proseminar: Herodot 
Buch I (2 Std.); Sprach– und Stilkurs: Deutsch–Griechische 
Übersetzungen I (2 Std.) 

SS 2002  Griechisches Hauptseminar: Homer, Ilias (ausgew. Partien aus Buch 
1,6,9,24) (2 Std.); Sprach– und Stilkurs: Deutsch–Griechische 
Übersetzungen I (2 Std.); Griechische Lektüre: Demosthenes, Kranzrede 
(2 Std.) 

 
  


